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APPLICATION FOR REVIEW 
OF JUDGEMENT No. 273 OF THE UNITED 
NATIONS ADMINISTRATIVE TRIBUNAL 

(REQUEST FOR ADVISORY OPINION) 

ORDER 

Present : Acting President ELIAS ; Judges FORSTER, GROS, LACHS, 
M o ~ o z o v ,  NAGENDRA SINGH, MOSLER, ODA, AGO, EL- 
ERIAN, SETTE-CAMARA, EL-KHANI, SCHWEBEL; Registrar 
TORRES BERNARDEZ. 

The International Court of Justice, 

Composed as above, 
After deliberation, 
Having regard to Article 66, paragraph 2, of the Statute of the Court, 
Having regard to Articles 102, paragraph 2, and 44, paragraph 3, of the 

Rules of Court, 

Makes the following Order 

Whereas by a decision dated 13 July 1981, the Cornmittee on Applica- 
tions for Review of Judgements of the Administrative Tribunal of the 
United Nations requested an advisory opinion of the Court on a question 
concerning Judgement No. 273 of the Tribunal ; 

Whereas on 6 August 198 1 the President of the Court decided pursuant 
to Article 66, paragraph 2, of the Statute of the Court that the United 
Nations and its member States were considered as likely to be able to 
furnish information on the question, and made an Order fixing 30 October 
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DEMANDE DE RÉFORMATION 
DU JUGEMENT No 273 DU TRIBUNAL 
ADMINISTRATIF DES NATIONS UNIES 

(REQUÊTE POUR AVIS CONSULTATIF) 

ORDONNANCE 

Présents : M. ELIAS, Président en exercice ; M M .  FORSTER, GROS, LACHS, 
M o ~ o z o v ,  NAGENDRA SINGH, MOSLER, ODA, AGO, EL-ERIAN, 
SETTE-CAMARA, EL-KHANI, SCHWEBEL, juges ; M. TORRES 
BERNARDEZ, Greffier. 

La Cour internationale de Justice, 

Ainsi composée, 
Après délibération en chambre du conseil, 
Vu l'article 66, paragraphe 2, du Statut de la Cour, 
Vu les articles 102, paragraphe 2, et 44, paragraphe 3, du Règlement de 

la Cour, 

Rend l'ordonnance suivante : 

Considérant que, par décision du 13 juillet 1981, le Comité des 
demandes de réformation de jugements du Tribunal administratif des 
Nations Unies a demandé à la Cour un avis consultatif sur une question 
concernant le jugement no 273 de ce Tribunal ; 

Considérant que le 6 août 1981 le Président de la Cour a décidé, 
conformément à l'article 66, paragraphe 2, du Statut de la Cour, que 
l'organisation des Nations Unies et ses Etats Membres sont susceptibles 
de fournir des renseignements sur la question, et a rendu une ordonnance, 
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1981 as the time-limit for the submission of written statements under that 
Article ; 

Whereas no such written statement has yet been filed ; 
Whereas by a letter dated 24 September 198 1, received in the Registry of 

the Court on 5 October 198 1, the Secretary-General of the United Nations 
requested an extension of the time-limit for the written statement to be 
filed on behalf of the United Nations, to 30 November 198 1, on the 
grounds that such extension is required for the preparation of the obser- 
vations of the staff member in respect of whom the Judgemen? of the 
Tribunal was rendered, to be incorporated in the said written statement, 
pursuant to Article 11, paragraph 2, of the Statute of the Tribunal ; 

Extends to 30 November 1981 the time-limit within which written state- 
ments may be submitted in accordance with Article 66, paragraph 2, of the 
Statute of the Court ; 

Reserves the subsequent procedure for further decision. 

Done in English and in French, the English text being authoritative, at 
the Peace Palace, TheHague, this eighth day of October, one thousand 
nine hundred and eighty-one. 

(Signed) T. O. ELIAS, 
Acting President. 

(Signed) Santiago TORRES BERNARDEZ, 

Registrar. 



par laquelle il a fixé au 30 octobre 1981 la date d'expiration du délai 
pour la présentation d'exposés écrits en vertu du même article ; 

Considérant qu'aucun exposé écrit n'a encore été déposé ; 
Considérant que, par lettre du 24 septembre 198 1 parvenue au Greffe le 

5 octobre 198 1, le Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies a 
demandé que le délai dans lequel un exposé écrit pourra être présenté au 
nom de l'organisation soit prorogé jusqu'au 30 novembre 198 1, au motif 
que cette prorogation est nécessaire pour la préparation des observations 
du fonctionnaire qui a été l'objet du jugement du Tribunal, observations 
devant être jointes à l'exposé écrit ci-dessus mentionné en vertu de l'ar- 
ticle 11, paragraphe 2, du statut du Tribunal ; 

Reporte au 30 novembre 198 1 la date d'expiration du délai dans lequel 
des exposés écrits pourront être présentés conformément à l'article 66, 
paragraphe 2, du Statut de la Cour ; 

Réserve la suite de la procédure. 

Fait en anglais et en français, le texte anglais faisant foi, au palais de la 
Paix, La Haye, le huit octobre mil neuf cent quatre-vingt-un. 

Le Président en exercice, 
(Signé) T. O. ELIAS. 

Le Greffier, 

(Signé) Santiago TORRES BERNARDEZ. 


